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1L+1R 724*380 | 1+1 | 12
2L+2R 1294342 | 1+1 | 12

3 214*342 2 1/2
4 956*285 1 1/2
5 990*401 1 1/2

6L+6R 330*72 1+1 1/2
7+7A 439*72 1+1 1/2

8 468*326 1 2/2

9 127*524 1 2/2
10L+10R 588*190 1+1 2/2
11L+11R 588*216 1+1 2/2

12 188*214 4 2/2
13 174*214 2 2/2
14 216*172 4 1/2
15 588*524 1 2/2
16 Zubehor 1 1/2
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Important information
Read carefuly.
Keep this information for further reference.

. WARNING

Wichtige Information
Sorgfltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wazne informacje DuleZita informace
Przeczytsj uwaznie. Ctéte pediive.
Zachowaj ulotkena przyszios¢. Uschoveijte pro pozdéjsi popuziti.
‘ UWAGA (C2) varovANi
li moze d dzié Pokud untbyhk p?ova. muu dqlt

- N ; 2000 B L2, "h\l kv.l"i Ly -
npohioc przméomiu sa'ndtll. ndciy na poranimm.Abysh prevrzeni nabytku zabranili,
stale przymocowacégo doscian musite ho natrvalo pfipevnit ke sténé.
er'awne nie znajdujgsiezadnesrub Upeviiovaci material neni soucasti baleni, protaze

ARSI y a4
o o o, PR

2r62ne 1
h dodcian W

or fatal crushing injuries can occur Wenn Mdbelstiicke umkippen, kdnnen ernste
from fi tip-over. To pr this furni oder lebengefihriiche Vi durch
hmﬁppingovuntmm(bo ty fixed | Einkl dichgoscn.Umvamdom,
to the wall. dass das Mobelstiick umkippt, muss es fest

an der Wand verankert werden.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types Beschlage fir die Wandbefesfigung snd ncht
offixing devices. Use fixing devices suitable for beigepackt, da sie von der jeweilige -
the walls in your home. For advice on suitable fenheit abh sind. Befest beschl

Twoim domu. W przypadku uqtphoéu jakich

seliSi v zavislosti na materidlu stény. PouZivejte
tedy takovy upeviiovaci materid, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potiebujete poradit,

Délezité informéacie!
Citajte pozorne.
Informacie si uschovajte pre pripad potreby.

@ UPOZORNENIE

abytku moze spd

vimtéu smrtefné mmruAby sa
predislo prevrhnutiu nabytku, upevni
ho ku stene.

hit

Upeviiovaci | nie je
pretoZe na kazdy material steny je
potrebné pouZitiny typ skrutky a hmaZdinky.
Pouzite upeviiovaci materid vhodny

balenia,

fixing systems, contact your local specialized b die fur die heimischen Wénde g $rub uzyé, skontaktyj siez ngblizszym spegjalis- | obratte se na mistniho odbomika. na korkrétny typ materidlu, z ktorého je
dealer. sind. Bei diesbeziiglichen Fragen den orfiichen tycznym sklepem. va$a stena vyrobena. V pripade potreby
Fachhandel zu Rate ziehen. sa poradte s odbomikom.
Informazioni importanti. Belangrijke informatie Information importante Informatii importante Onemi bilgi Informacion importante
Leggi attentamente. Goed lezen Alire attertivement. Citeste cu atentie. Dikkatli okuyunuz. Leer detenidamente.
Conserva queste informazioni per ulteriori Bewaar deze informafie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage Pastreazaaceste informatii pentru referinie Bu kilavuzu ilerde gerekebilecegi igin Guarda esta informacion para consultaria
consultazioni. gebruik ultérieur. ulterioare. saklayiniz. en é futuro.
AT avwertenza QD) waARSCHUWING AVERTISSEMENT ATENTIE @R ARl (ES) ADVERTENCIA
Se il mobile si ribalta puo causare lesionida | Wanneer meubels omvallen, kan er emnstig of | Risque de blessure grave en cas de chute du Pot surveni réni grave dacite impiedici Mobilyanin devril Slimeiil veya Pueden producirse lesiones graves o fatales
compressione serie o fatali. Per pr I bedreigend belemmingsletsel meuble. Pour éviter que le meuble ne bascule, | de obiectele de mobilier. Pentru prevenirea udtiymhnmahrmnydamgolohhr si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
il rischio che # mobile i ribalti, questultimo | Om te voorkomen dat dit meubel omvalt, dient | faut le fixer aumur de fagon p bila pe perete. ilme riskini Snlemek icin ly este mueble, debe fijarse permanentemente a la
deve essere fissato permanentemente dit permanent aan de wand te worden bevestigd.} duvara sabitlenmesi gerekmektedir. pared.
alla parete. Les fixations ne sont pas incluses car lewr choix | Accesariile de fixare pentru perete nu sunt incluse
dépend du matériau du mur sur lequel est fixé deoarece materalele diferite din care sunt facufi | Duvar yapi mak leri farkiilik g¢ bileceginden| No se incluyen los disp de fijacion, dado

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen

|Ie meuble. Utilisez des fixations adaptées au

peretii au nevoie de accesorii diferite de fixare.

,mabilyanin duvara sabitlenmesi icin gereken )

que los diversos materiales de pared requieren

inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono endgsooren bevesfigingsbes! Gebruik du mur. Pour obtenir des conseils sur Foloseste accesoriile de fixare potrivite pentru baglanti pargalari Urine dahil degidir. Evinizin duvar] diferentes fipos de herrajes de filacion. Usa
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi beslag dat geschikt is voor de wanden [les fi utiliser, ad a peretii camerei tale. Contacteazaun specialist yapi malzemesine uygun baglarti parcalari seginiz. | hemgjes adecuados para el materia de las
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per inje huis. Voor advies overgwdﬂtt i un deur spécialisé i care sunt iile potrivite peretilor | Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pargalari | paredes de tu casa. Pgra saber puéles sonlos
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore gsbeslag, neem contact op met de vakhandel. casei tale. satin almak igin en yakin yapi market ya da bir hergjes adecuados, pide consejo en tu fereteria
spedcializzato. nalbur dikkanindan bilgi alabilirsiniz. habitual.
Vaine informacije Bitno! Fontos informacio Importante! Baxnueaindopmavyin Vigtige oplysninger!
PaZjivo proditajte. PaZjivo proitajte! Kerjuk, dvasd el alaposan, es orizd meg Ler estas instrugoes cuidadosamente. MpounTaitTeysaxHo Las omhyggeligt.
Satuvajte ove upute za budude potrebe. Satuvaijte za ubududce. ezt a papirt! Guardar como referencia. 36epexi T UoiHCTPYKLio Gem disse oplysninger fil senere brug.
UPOZORENJE UPOZORENJE (HU) FieYELEM IMPORTANTE @GR yeara ADVARSEL
Ako se namjestaj prevrne moze doéi do Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja | Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes As quedas de méveis podem orig Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli| nameStaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora balesetet okozhat. Ahhoz, hogy eztmegakada-  |esmagamento ou morte. Estes umoepumueﬁomepmmnetpamymm tilskadekomst, hvis moblet valter. For at undga
prevrtanje, namjeStaj mora biti priévrSden nazid] stalno biti priévrScen zazid. lyozd, a bubort megfeleloen a falhoz kel méveis devem ser fixados a parede niopmn. LLloBG3anoBirrunepernaarHioumx at moblet valter, skal det fastgores permanent
rogziteni. para evitar possiveis quedas. weinis, ixcni MiLHONPUKPINUTUAOCTIHK . til vaggen.

Priévrsnici za zid nisu priloZeni s obzirom da

Nisu dati okovi, fiplovi iSrafovi za p'iwéevar]e

razliGite vrste zida zahtjevaju uporabu raziicitih vrsta] jer se zidovi razlikuju i razliciti aj Arogzitesh i kellekek ni k Os diferentes fipos de parede req Kpi X , P Forskellige vagmaterialer kraver forskellige skruer
privrsnika. Upotrijebite pricvrsnike prikladne iraziicite okove. Upotrebite one koji su godni a gban, mivel a kulonbozo tipusu falakh diferentes tlpos de ferragens. Utilize matep pebyroTep p og ravblugs Medfolger ikke. Brug skruer og
za Zidove vas$eg doma. Za savjeto prikladnim za zidove u vaem domu. Za savetko,e okoveda | kulonb rognto zkozokre van szuk I das as paredes da sua Burop yiTexpi PUCTPOI , der passer fl vaggene i dit hiem. Hvis
vrstama priévrsnika kontaktirajte lokalnu upofrebite, obratite se ulokalnoj gvozdari. Mindig a fal tip k megfelek h k casa (nao n'tluuhs) Senaohvera certeza wmatepianyB iH .3 duer i tvid om, hvilken type skruerfrawlplugs du
spedijaliziranu trgovinu. hasznaljlA megfddo rogzitok luvahsz!&hoz do tipo de parafusos ou feragem a usar, il pranTecsy skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.
fordulj segitsegert a ihoz! ite uma loja de ferag Lesy KD

Baxnan uhopmaupa Baxwa widopuaums Viktig information Viktig informasjon Tarkeas tietoa ZnpavrkimAnpogopia

BHUMETENBHO NPOIUTAITE. MNpoueTeTesHUuMaTenHO Las noga Les noye. Lue huoleliisesti. AiaBdorepooexTikG
CaxpanmTe sTyuHGOPMALMO. 3 b Spara informationen for framtida bruk Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk. | Saasta mahdollista mychempaa tarvetta varten. OMTCNI'ITHWMWWWWM'I
RU) BHUMAHVE BHUMAHME (SE) varNmG ADVARSEL @ VAROITUS
. ‘ MPOEIAONOIHEH
Onpoxuabiaarme mebenu makeT np: X Mpexatypi 5 Allvariiga eller livsfarliga klamskador kan ske | Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler inen voi aih k

CEpPLe3HLIM MMM CMEPTENbHBIM TENECHBIM P P b ap om mébler tippar dver. For att forhindra att som velter. For a forhindre at dette mobel tai kuol johtavi; i £ oBapoirjpoip pavpaTiopoiaréoiveAiyn,

[ins npegoTep 3 138K den hir mdbeln tippar maste den fistas faller, ma det festes permanent til veggen. Kaatumisen estamiseksi h kalu tulee o pEi Hp: Soylpiopa
AbIBAHIR MEBENS JOTDKHA BbITh NOCTOAHHO 3paBosacTeHaTa. permanent vid viggen. kiinnittaa pysyvasti seinain. imhov.Mi poMappa oyl
NPYKPENNEHa K CTexe. Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike piopasvogeTiThou,autdBampémevacivar
K ™ Fastbeslag for vaggen medfljer inte eftersom olika | vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidier Pakkaus e sislla seindan kiinnitamista varten POVIpAo TEP EWEVOOTOVTOIX .0

Kpenexbie cpeactsa Ans kpenness k Ta, THAKATOP vaggmaterial kraver olika typer av fastbeslag. som passer fil veggene i hiemmet dtt Kontd(t tanvitavia ruuvqa jatulppia, koska erilaisia

NPUNAraloTcs ANA PasHbiX MATEPHANOB CTEH p Tpasrs P 6 Anvand et fastbeslag som passar for vaggarna din narmeste faghandel for rad om f gja varten tarvit: eciaset Tatgapi £WoTgoTovIoixodevITEpAay:
Tpeby payr P Wcnonssyite | Misnonasait hemma hos dig. For rad om lampliga fasbeslag, Kiinnikkeet Valitse kiinnikkeet kotisi IBévovrm BeBoptvousTad Nikdroiywv

p cpeacrea ans matepuanal ne - Oﬁmpuermu kontakta din fackhandlare. iaalin mukaan.Apua oikeank kiinnikkeid anmrwvxm&woptmoqunwgt&wpmpﬂrw
cre 8 Bawem nome.Ecnu Bol He yBepeHsl Kakoi li voitkysya kaup 16-Xpnons JoTEEEapTr 19
™I KD i NOAXOAMT K y MaTepuany, mnxomu.\mmmmmem aTGAARA GTOiX UG boag Mo
obparutecs 8 p Z MANPOQOpiECOXE TG E MnAaegaprj
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